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XVI. kötet Budapest, 1901. julius 7-én. 27. szám.

Takarékos. Csípős nyelv.

Olga. Istenem, ha annyi ezresein volna, a hány esz­
tendős vagyok! .. .

Miczi. Aztán mit csinálnál annyi temérdek pénzzel?

Úr. Hé, kocsis!
Bérkocsis. Parancsoljon nagyságos úr !
Úr. Mennyiért visz a keleti pályaudvarig?
Bérkocsis. Egy forintért, nagyságos úr !
Úr. Köszönöm, csak azt akartam tudni, mennyit takarí­

tok meg, ha gyalog megyek.

A szeretet mértéke.

Lenge Máli — a ballerina, — midőn meghallotta, 
hogy udvarlójára kimondták a csődöt, igy kiáltott fel:

— Jesszusom ! Nem is sejtettem, hogy Árpád ennyire 
szeressen engem !

A nő.

Van a nők között elég,
A ki asszony, feleség ;
S van számtalan olyan nő,
A ki csupán szerető.
Hanem mióta élek,
Pedig értem sok évet,
Csak keveset láttam még,
Ki — szerető feleség !

A.rkosi Ödön.

Megfelelőbb.

Csontos Eufrozina kisasszonynak a «poste restante» 
előtt van dolga.

— Kérem, van levelem Gyöngyvirág czimen ?
— Van, hogyne volna, — feleli a postatiszt, — csak­

hogy Kút Sybilla néven.
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Kurucz-Iiiriang.
- Krónikás adomák.

Trencsényi Mátyás gróf Csáky Mihálynak volt a szol­
gája és II. Éákóczy Ferencz fölkelésének első évében — 
mint maga a fejedelem beszéli — gazdájával együtt 
Szepesvárába szorult, melyet egy kurucz népsereg tar­
tott megszállva. Testre nézve gyenge legény volt, fegy­
verrel bánni nem tudott, de szivét lángoló haza- és sza­
badságszeretet töltötte be. Azon tépelődött, hogy mikép 
játszhatná kurucz kézre a várat? Elvégre is elhatározta, 
hogy bármi érje is, megöli, vagy legalább súlyosan meg­
sebesíti a németőrség parancsnokát, tudván, hogy a vár­
ban nincsen senki, a ki a sebesültet gyógyíthatná.

Nem szólt semmit, hanem titokban és serényen elő­
készületeket tett a tervezett merénylet végrehajtására.

Szepesvára meredek sziklán épült. Nem akarván ma­
gát szükség nélkül feláldozni, köteleket szerzett és azo­
kat egy magas, kiálló sziklára erősítette, hogy a kritikus 
pillanatban a kurucz táborba ereszkedhessék alá.

A meghatározott napon, karddal oldalán, a várparancs-

tudósitani és e feladattal Bottyán generális saját tábori 
káplánját, Ujváry Mihályt, az egykori esztergomi bará­
tot bízta meg. Ujváry nem is habozott es két bátor 
legényt vevén maga mellé, harmadmagával útnak indult. 
Estére kelve, egyik faluban megállapodott. Egyik társát 
a falu bírójához, a másikat élelemért küldte ; maga pe­
dig a lovakkal együtt helyén maradt.

Sötét este volt. Ujváry türelmetlenül várta vissza
társait.

A mint igy várt, várt: nagy meglepetésére azt vette 
észre, hogy lovas csapat közeledik a faluhoz. Nem gon­
dolhatott mást, mint hogy a közeledők Pálffy János 
labancz vasasai közül valók.

— Mi lesz most? — vakarta fejét a megszorult káp­
lán ; de nem jött zavarba. Egyszerre csak elkezd a három 
lóval fel- s alá nyargalózni, iszonyú robajjal és félelme­
tes kardosaitogtatással. A sötétben megriasztott lovak 
nyihognak, vadul toporzékolnak, ágaskodnak, rohannak,

nokhoz ment, a mit feltűnés nélkül megtehetett, mert miközben Ujváry fenhangon vezényel:
gazdája egyébkor is gyakran küldötte hozzá. A vár- 
parancsnokot egyedül találta szobájában. Hirtelen sót 
hintett szemébe és aztán kegyetlenül püfölni, szabdalni 
kezdte kardjával. A várparancsnok nem védhetvén ma­
gát, segélyért kiáltott; mire azonban neje és a fej eve sz- 
tett cselédség előkerült, Trencsényi a kiválasztott sziklá­
hoz menekült és onnan a megerősített köteleken a ku­
rucz táborba leereszkedett.

Szepesvára néhány nap múlva a merénylet folytán 
csakugyan kurucz kézre került.

A mint ugyanis az ostromló táborban megtudták, 
hogy mi történt a várparancsnokkal, a várat erősen szo-

Vigyázz ! Föl a zászlókkal! Sipos, fújd a tárogatót I 
Rajta magyar, rajta!

A közeledő lovasok megállapodnak.
Ujváry ezt a pillanatot felhasználja; a sötétben hirte­

len eléjük ugrat és rájuk rivall:
— Ki vagy ?
Azok nem felelnek.
Ujváry erre elkezd káromkodni, aztán még közelebb 

ugrat hozzájuk és dörgő hangon kiáltja:
— Bottyán vitézei vagyunk ; adjátok meg magatokat!
E felszólításra azonban egetverő éljenzés hangzik on­

nan a túlsó oldalról. Kisül, hogy azok is Bottyán por-
rongatni kezdték; a várparancsnok pedig, látván, hogy tyázó katonái ; de látván, hogy kelepczébe kerültek és 
sebei orvosi gyógykezelés hiányában mindinkább elmér­
gesednek, -— sietett a várat nekik általadni.

Ekkép tett fényes szolgálatot merészen végrehajtott 
furfangos tervével Trencsényi Miklós, a lenézett hímző- 
legény, Rákóczy és a szabadság ügyének !

Érsekújvárnak Heiszter által való ostromakor történt, 
hogy a fejedelmet valamelyes ügyben gyorsan kellett

túlerő által vannak körülvéve, nem mertek mozdulni sem. 
Ujváry felkaczagott.
— A túlerő által ? — kérdezte.
— No igen ! az ezred, a zászlótartók, síposok, dobosok ! 
Ujváry még bolondabbal kaczagott.
-— Itt vannak ni! Ez az én egész seregem, — s rá mu­

tatott a még mindig toporzékoló két gazdátlan lóra.
A hahota persze általános lön.

Somogy t)áry.

A gyermekszobából.

Nagyanya. De gyermekek, ma igazán nem fértek a 
bőrötökbe! Hát nem tudtok kissé csendesebben játszani ?

Unoka. Nagymama, elnézőnek kell lenned irányunk­
ban és nem kellene bennünket szidni.

Nagyanya. Ej, és ugyan miért ?
Unoka. Mert hát nélkülünk nem volnál — nagy­

mama !

Tűzbiztosítás.

A pap tűzbiztositó ügynök is volt. Épen főszolgabíró 
barátja van nála, mikor beállít egy nemrég biztosító 
paraszt s azt mondja :

— Meginstálom a főtisztelendő urat, mennyit kaphat­
nék, ha jövő héten mcggyúlna a házam ?

— Vagy két-három évi fegyházat, — siet megadni a 
választ a főszolgabíró.
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'Qd/zemrevaló, csinos kis lány 
<3^ Hanka,

Csak az a kár, hogy magyar szót 
Nem ejt ki az ajka.
Tótországból származik a 

Ilanka,
Fitos orra, telt orczája 
Faji jelleg rajta.
Kérded tőle, hány az óra,

Hanka?
Nem felel, mert nem nyílik meg 
Füle magyar hangra.
Mondod neki: «Vizet hozzál, 

Hanka!»
Bizonyosan aprófát rak 
A konyhai padra.
((A kötényed nagyon gyűrött, 

Hanka !»
Azt feleli tót beszéddel:
Kisbiró az apja.
De ha mondod : «Szép leány vagy, 

Hanka!»
Ezt megérti magyarul is . . .
S vérpiros lesz arcza.

9PPBP v‘

Ketertelem Óvatos
Uracs. Ah, Jolán kisasszony, kegyed igazán bájos! 

Ezek a rózsaajkak, mennyei szemek, ezek a kezek, 
lábak !... egy szóval : minden nagyszerű!

un

M. j.

Csak a papa.

— Mondd csak, Józsi, te feleségül akartad venni 
Zsuzsit ?

Igen, de tudod, megláttam egyszer, mikor szőnyege­
ket porolt s azóta nem merek bele vágni.

Czicjány napszámosok.
A földbirtokos, mikor learatott búzáját gépelték ki, 

napszámos szűkében czigányokat is fogadott fel.
— De aztán a granariumba kell hordani a zsákokat! — 

figyelmezteti őket.
— Akár á turunybá is, — mondják a czigányok.
Mikor a gép dolgozik s nagy por van, őmgetnek a czi­

gányok s meg is kérdi egyikök :
— Hát mindég igy megy ez ?
— Hát hogy menne, persze hogy igy!
Meg is ugrott a fele. Mikor a zsákok este tele vannak, 

mondja a gazda a kevés ott maradinak, hogy hordják 
a granáriumba. Ezek csak néznek, hogy ők azt nem bírják.

— Micsoda! Hisz azt mondtátok, hogy a toronyba is 
felviszitek, ha kell!

_Igen, kirém álásán, á zsákokát vissük is, csák tessik
kisórátni belílek á búzsát!

Anya. Aladár, nézd meg csak, ki az az elegáns ur, a 
ki a kertünkben sétál ?

Aladár. De mama, hiszen az nem elegáns ur, hanem 
a papa !

Előrelátó.
Vendéglős. Olyan ez a bor, kerem, hogy ettől mindent 

elfelejt! . .. Hanem előbb szíveskedjék fizetni !

í
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Tovább nem erdemes.A mentő.
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A. Azt beszélik, hogy ön ott hagyta a «Haladás» asztal- 
társaságot. Pedig csak egy hónapja, hogy beiratkozott.

B. Hja kérem, tovább nem érdemes köztük lenni. 
Már bebiztosítottam összes tagtársaimat, mert tetszik 
tudni, én biztosítási ügynök vagyok.

Gyöngéd czélzás.

Beteg. Mondja, doktor úr, hirtelen ijedtségtől vissza- 
eshetik az ember előbbi betegségébe ?

Orvos. Hogyne, mindenesetre !
Beteg. Akkor, kérem, későbben nyújtsa be a számláját, 

mikor már egészen felgyógyultam !

Kosz asszony.

Barátom, én nem megyek semmire a feleségemmel. 
— Hogy-hogy?
-— Még csak egy bögrét se vág a fejemhez, igy aztán 

nincs kellő okom a korcsmába menni.

A. Képzeld, barátom, tegnap éjjel, a mint hazafelé 
tartok, látom, hogy három ficzkó borzasztóan püföl egy 
embert. Mint afféle bátor ember, fölemeltem az esernyő­
met s rájuk rontottam: «Nem eresztitek el rögtön, gaz­
emberek ! ?»

B. Megszaladtak a ficzkók, úgy-e?
A. Ellenkezőleg, — még nekem estek !

Göcseji nóta.

Legény.
Ne menj kis lány föl a héba! 
Meggyullad a szórna, széna. 
Ha leég a kis házatok, 
Tihozzátok nem járhatok.

Leány.
Hát ha százszor leégne is, 
Találkoznánk azér’ mégis. 
Kitalálnám én a módját,
Én járogatnék teliozzád.

l’Al.v csirkefogó elmélkedése.

. . . Csodálatos, hogy a naplopók szabadon járnak, 
mig ellenben mi, ha huszonnégy órát lopunk, hűvösre 
jutunk.

Az ízlés különböző.

Deák «Jen

Vizsga után.

- Nos anyjuk, máma dupla porcziót szedek be a kar- 
czosból, mert a gyereknek jó iskolai bizonyítványa lesz.

- Nem lehet előre tudni. Várjuk meg, mig haza 
hozza.

Micsoda! Hat hiába küldtem a mesternek egy fél 
disznót ?

Milyen ostoba ember ez a milliomos gróf! Gnmmi- 
kerekü kocsin mehetne s ő mégis kerékpáron jár, mint
egy sürgönykihordó. Oh, milyen furcsa ízlése van némely 
embernek! ?



A házasélet jelei.

Férj. Többé nem megyek cl Szappanos borbély üzle­
tébe.

Agglegény. Miért?
Férj. A múltkor annyira összekarczolt a borotvával, 

hogy minden ismerősöm azt kérdezte : nős vagyok-e?

Vizsgán.

Tanító. Mondd meg nekem, Dolli, hogy mennyi nyolcz 
meg hat ?

A Dolfi papája. Odjan tonitólében, hodj gandalja, 
hodj edj Ivövi Dolli fagja mogát jlejen csekélységgel a fejét 
törni. Kérdezzen inkái): mennyi ütezer és tízezer?

< isalódás.
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Mama. Szeretném zongorázni taníttatni a leányomat. 
Nem adna neki leczkéket?

Űr. Fájdalom, nem tudok zongorázni.
Mama. Be kár! De talán énekel ?
Űr. Azt sem !
Mama. Hát talán fest?
Űr. Azt már igen. De sajnálattal kell kijelentenem, 

hogy — már vőlegény vagyok !
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Űr. Egy pár megtestesült ibolya! Azt hiszem, két illa­
tos, üde rózsát látok magam előtt!

Juliska. Mi pedig mintha a szúró tövist látnok önben. 
Miért nem mond kevésbé merész bókokat?

Úr. Például ?
Mindaketten (egyszerre). Hívjon meg vacsorára !

Borzasztó eset.
A. Mégis borzasztó ! A városi kórházban már három 

napja fekszik egy szegény öreg asszony s a plébános nem 
akarja eltemetni.

B. No, ez már mégis szörnyűség ! Es miért nem akarja 
eltemetni ?

A. Mert még nem halt meg.

Ősszel.
Ambrus gazda. No, hála Istennek, hogy mán elkotród- 

tak ezek a finnyás pesti nyaralók !
Sanyi béres. Jobb is. Legalább szegény marháink 

megest elfoglalhatják régi helyüket.

Mentség.

Biró. On egy cserép fazekat vágott a panaszos fejéhez. 
Van-e valami mentsége ?

Vádlott. Van. Egy olyan hitvány emberhez csak nem 
vágok porczellán edényt!
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Léprement.

PÉNZTÁR

Paraszt (a pénztárnál). Pénztárnok úr, kérek egy jegyet 
Rozsnyóra és egy felet a kis fiam részére.

Pénztárnok. Féljegyet? Hát még nincsen tizenkét éves? :
Paraszt. Nincsen, csak tizenegy !
Pénztárnok. Igen? Akkor egész jegyet kell váltania, 

mert csak tizéven alól levő gyermekek utazhatnak fél - 
jegygyei!

Megszokta volt.
Pestről hazefelé tart Hevesbe szekérén a régebbi időben 

két úriember. Egyiknek az utón rettentően kezd fájni a 
foga, nyögött is a metsző fájdalomtól folyton. A mint 
Jászberénybe érnek, megy is a borbélyhoz, a ki ügyesen 
kiakolbólitóttá a ezudar fogat. A fájdalomtól meggyötört 
úr elégülten lélekzett fel, hogy a rossz foggal többé nincs 
baja. Étkezés s pihenés után jó kedvvel indulnak tovább. 
Estefelé elkezd szundikálni a szekérben a fogtalanitott 
úr s szundikálva rettentően kezd nyögni. A másik ijedten 
löki meg.

— Mi az, komám ? Már megint fáj egy fogad, hogy 
úgy nyögsz?

— Nem a, — mond ez.
— Hát akkor miért nyögsz ?
— Már megszoktam !

Természet.
•—■ Micsoda szép legelő ! Milyen kövér fű !

Itt mennyei boldogság volna tehénnek lenni.

Túlságos lelkiismeretesség.

Anya.[Laczi, miért olvasol te mostanában olyan szor­
galmasan ?

Laczi. Hát tudod, hogy a jövő héten tizenegy éves 
leszek, addig tehát végig akarom ezt a könyvet olvasni, 
mert az van a czimlapra nyomtatva: 8—10 éves gyer­
mekek számára !

Mit véthetett...

Mit véthetett a nap, Nem vétkes ő, dehogy,
Vájjon mit véthetett, Csak megharagudott,
Hogy oly gyakran bujkál Mert rossz hírünk hozzá 
Sötét felhők megett ? Bizony nyal eljutott:

Hogy számtalan ember 
Jár-kel az ég alatt,
Ki nem érdemli meg,
Hogy rá süssön a nap.

Irkosl Ödön.

Előrelátó.

A. No, Marczi, megkérdezted már az orvosodat a fej­
fájásod felől?

P. Igen, azt mondta, ne igyam szeszes italokat.
A. Pálinkát sem ?
B. Azt már nem mertem megkérdezni, mert még talán 

azt is eltiltotta volna !

rá irányítottad a szemeidet.

Égető szemek.

(fiatal házas). Milyen volt a

Vú. Rósz, meg volt égetve. 
kérj. Nem csoda, hiszen folyton

gFfS
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Uj házasok.

Andor. Nos, hogyan főz kedves nőd ? 
Aladár (egy hetes férj). Nagyszerűen. Ed­

dig még csak hideg felvágottat főzött.

Nagy változás.

Olaj danában ha szivemet 
Megsebzó egy hűtőién,

Tiz-húsz leány, szép menyecske 
Gyógy i tgatta szüntelen.

B e ez ézgette k, gy ógyi tgáttá k, 
Csókocskát beadogattak,
És meggyógyult szívsebem,
Bár üres volt a zsebem.
Mostanában, ha a szivem 

Bármiképen fáj, sajog,
Rám se néznek szőke, barna 

Lány- s menyecske-angyalok. 
Kegyetlenül kinevetnek,
Magoktól elhessegetnek,
S csak ha tele a zsebem, 
Gyógyitgatják szívsebem'.

Hot-ii,u.

Hirdetés.
Egy jó házhoz egy jobb házból való leány 

kerestetik.

Fatális helyzet.
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Az eladósodott Ferbli Mátyásnak szokása volt, hogy mielőtt estén- 
kint a korcsmába indult, névjegyét lakása czimével a zsebébe tette, 
hogy ha be talál rúgni, barátai tudják, hová szállítsák őt haza. Egy­
szer újra erősen becsudálkozott, s társai névjegyet találtak nála, a 
melynek alapján cl is vitték őt a — szabója lakására. Ugyanis siet­
ségében a saját névjegye helyett a szabójáét dugta zsebébe.

Leány. Mit adna egy csókomért ?
Ur. Oh, kisasszony ! Örömest adnék érte — százat !

Megfelelt

ül

Ml

Kálomisták.
A falusi zenekarba tagokat verbuválnak. A jelentkezők­

től azt kérdi a karmester :
— Iíottisták maguk ?
— Kálomisták vagyunk, kérem szeretettel, — hang­

zik az együttes felelet.

V "•«

Tíz tudós könnyebben tarthatja titokban a tudomá­
nyát, mint egy tudatlan a maga tudatlanságát.

*
Azok tudják legjobban, mi a szerelem, a kiknek nem 

szabad róla beszélniük. ^

Ha egy nő hősies akar lenni, akkor hallgat.
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Orvos. De nagyságos asszonyom, miért eltenzi annyira, 
liogy kis leánykájának fülét kifúrjam ? Biztosítom, hogy 
csöppet sem fog fájni!

Nö. Elhiszem, hogy ma még nem fog fájni; de később, 
ha majd szegénykének nem fog akarni a férje gyémánt 
fülbevalót venni, akkor annál jobban fog fájni!

Gonosz nyelv.

A. Mennyi álneve van annak az Írónak, a ki most uj 
lapot alapított!

B. Igen, sok álneve és semmi neve !

Enyhítő körűimény.

\édö ügyvéd . . . Végül arra kérem a tekintetes tör­
vényszéket, helyezze szabadlábra védenczemet, mert 
annyi föltűnő ismertető jele van, hogy lehetetlen meg­
szöknie.

Iskolában.

legnézi jól a firmatáblát,
Midőn a lépcsőfokra áll,
Mert sok helyütt — minő gyalázat 1 - - 
Immár hitelre nem talál.
Mi tartja fenn, ha nem hitel ?
Hja, élni kell, hja, élni kell !

A hal a vízbe’ tud csak élni,
Övé a fojtó levegő,
Csupán a kávéházi zajban,
E zűrzavarban élhet ő.
Mi készti erre őt, mi más ?
A megszokás, a megszokás.

Diák korában szokta már meg 
A könnyűvérű életet,
Jobban tudott ő makaózni,
Mint levezetni képletet.
S a billiárd ? — uram fi a!
Csak széria, csak széria !

A hajnal rózsa pirkadása 
A kávéházban éri őt,
Csak akkor távozik, ha már is 
Söpörnek asztala előtt.
Aludna ő, de nyitva még 
Más helyiség, más helyiség.

S ő addig nem térhet nyugodni,
A mig a nép nem ébredez,
Es im, az utcza nép télén még,
Lépésin kívül semmi nesz.
Mily jól fog esni — hogyha kap —
Egy kis konyak, egy csöpp konyak.

Almos, beteg, de hej ! nem érzi,
Hogy romlott minden idege,
Minden kihúzott éjszakája 
Úgy vonja őt a sírba le . . .
S nem bántja őt ez állapot,
Hisz mulatott, hisz mulatott!

Mn rőth i *J<ínos.

E() Yl‘<* IIMMjy.

/. úr. Hallottad? Gábor felesége bicziklizik. No én az 
enyémet nem engedném nadrágban az utczára.

II. úr. Gábornál az egyre megy. Otthon is mindig az 
asszony viseli a nadrágot.

Kritika.
Tanító. Ki tud egy várost mondani, melynek neve __ p iinrrir vr v . . .

J-vel kezdődik? . 8' ■ e> ^10fe.> Nyomon színész oly szánalmasan ala-
, T , , , , kitotta Lear királyt ?

Marzfeigl Izidorka. Jolafehérvár. v>: ™ Ö . , , , ,Bizony. \ alosagos felségsértést követett el.
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Éjjel.

Móriczkám, ha jól hallok, rablók járnak a másik 
szobában.

Ne félj, Zálikám. Téged nem fognak elhnrczolni!

Nevető fej fák.
I.

Gerendás Matvinak gödre immár tele,
Mert békövetkezék az sirbatétele,
Itt, az szentelt fődbe b6tevődik vala,
I >e az föltámadás szentségen angyala,
Nem gyi'm el íi hozzá, mint Jézus Krisztusból ;
Mint szegény ácsinas örökre itt kuksol.
Az Gerendás nevet az anyjától kapta,
N rittig! egy gerenda szegényt agyoncsapta!

II.

Szomszédok ! — Az gödröt 
Jószívvel ássátok,
Némely ember dógát 
Sohsc firtassátok.
Kivált ha nem ember,
( sak ártatlan kislány,
I híjhaj! mindnyájunkban 
Találtatik hiány I

Túlontúl Szép Maris 
Szerelemben égé,
Az nagy szerelemnek 
Verem lett az vége! 
Kivetette néki 
Az a Halál az kártyát 
Holtan megsirati 
Az liajadonpártát.
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A menyasszony azt mondja vőlegényének, a ki először 
látogat el menyasszonya szüleihez :

— Mindjárt jön a papa s nagyon fog örvendeni, hogy 
megismerhet.

Az ám, —- kottyan bele a menyasszony kis húga, -— 
tegnap este is azt mondta : kiváncsi vagyok arra a tök- 
íilkóra, a ki Mariskát nőül akarja venni 1

Könnend, K. A vaskos paksaméta kapuzárás után érkezett, 
tehát még nem böngészhettük át; rósz omen azonban, hogy már 
az elsőben is régi jó ismerősünkre akadtunk. — Budapest, M. 
J. Próza és poéma a javából valók. — Tréfa. Mindakettőt asz- 
szentáltuk. Budapest, K. L Verselése még most is fogyaté­
kos. Kisvárda, K. Sok jóizii ötlet szorong a jól felhasznált papí­
ron. B y. Régi ötletek, fogyatékos verselés. - Budapest, D. J. 
Egyiket a közlendők közé tettük. — Nagybánya, D. Türelem ké­
pet terem. Kikerics. Az adomák jobbára jók, a história is 
jónak ígérkezik.

Magyar királyi államvasutak.
Pál> ázati hirdetmény.

A m. kir. államvasutak szegedi üzletvezetősége a nagy- 
becskereki forgalmi főnökség központjában, továbbá az 
alant megjelölt vonalak területén lévő állomások fütő - 
házak, osztálymérnökségek, műhelyek és szertárak hiva­
talos helyiségeiben használati an levő összes szolgálati 
óráknak, beleértve az éjjeli őrök ellenőrzésére szolgáló 
Burck-féle ellenőrzési órákat, valamint a pályafentartási 
közegek használatában levő a vasút intézet tulajdonát 
képező M. A. V. jelű mckel remontoir zsebórák (a sze­
mélyzet magántulajdonát képező zsebórák kivételével) 
1901. évi november hó 1-től 1904 junius hó 5-ig ter­
jedő időn át jó karban tartása, szabályozása és javítása 
iránt ezennel nyilvános pályázatot hirdet. A vonalak, a 
melyekre nézve az órák jókarban tartására pályázat liir- 
dettetik, a következők : Nagy-Becskerek—Zsombolya, 
Nagy-Becskerek—Pancsova, Szécsány—Versecz, Szé­
csány—Ali bún ár, Számos—An tál falva, Módos—Temesvár, 
Józsefváros és Nagy-Becskerek, Bégapart Zsombolya 
(keskeny vágány u vonal). Az egykoronás bélyeggel és 
Ajánlat a pályaórák jó karban tartása-, szabályozása 
es javítására. A magyar királyi államvasutak üzíetveze- 
tőségének Szegeden. Felirattal ellátott, — lepecsételt bo­
rítékba zárt ajánlatok 1901. évi julius hó 20-án déli 
12 óráig az alulirt üzlet vezetőség általános osztálya 
főnökénél (üzletvezetőségi palota I. emelet, 21. számú 
ajtó) vagy személyesen, vagy kir. posta utján benyújtan­
dók. Bánatpénz fejében a bérletre 200 azaz kettőszáz 
korona készpénzben vagy állami letétre alkalmas érték­
papírokban a szegedi üzletvezetőség gyűjtőpénztáránál 
1901 julius hó 19-én déli 12 óráig vagy személyesen le­
teendő, vagy kir. posta utján beküldendő. Az érték­
papírok a budapesti vagy a bécsi tőzsdén legutóbb jel­
zett 14 napnál nem régibb a névértéket meg nem ha­
ladó napi árfolyam, csak 90o/0 szerinti értékben számít­
tatnak. — Készpénzben letett összeg után kamat nem 
fizettetik. Az ajánlatban a letétel megtörténte megemlí­
tendő ugyan de a letétről nyert elismervény nem csa­
tolandó. A szerződési feltételek a nevezett üzletvezetőség 
forgalmi és kereskedelmi osztályában (I. emelet 12. sz.) 
a hivatalos órák tartalma alatt megtekinthetők, miért is 
az ajánlattevőknél feltételezhetik, hogy a feltételeket is­
merik s azokat magukra nézve egész terjedelmükben 
kötelezőknek elfogadják. A fentebbi feltételektől eltérő 
vagy a kitűzött határidőn túl beérkezett ajánlatok, to­
vábbá olyan ajánlatok, melyek táviratilag tétetnek s 
végül olyanok, melyekre nézve az előirt bánatpénz le 
nem tétetett, figyelembe vétetni nem fognak. Az aján­
latok között a választás szabadon a bérösszegre való 
tekintet nélkül történik.

Szeged, 1901. évi junius hóban.
Az üzletvezet őség.

Felelős szerkesztő és laptulajdonos: Baráti Lajos.
■' rauklin-TMuulat nyomdáin A képeket horganyba edzi Pbeumd.
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Férfiaknak ingyen küldetik.
Egy ingyen csomag orvosságot küldünk posta utján 

bérmentve minden férfinak, minden nőnek, a ki hozzánk 
fordul. Ez egy uj találmányi! szer. Ezen szer gyógyítja 
a bajok legnagyobbikát: a bujakort, valamint az összes 
nemi bajokat, u. m. elveszített férfi erőt stb., Ez egy 
gyógyítás a melynek mindenki, alávetheti magat, mivel 
otthon saját házában gyógyítható. Ez erősíti a gondol - 
kozási tehetséget, gyengeségeket, van cocellet stb. 
S mindenki, a ki hozzánk ir, s bérmentes le veiben a 
baját leírja, egy ingyen csomag a gyógyszerből s egy 
120 oldalas magyar nyelven irt könyv ingyen küldetik. 
A bérmentesítési dijat kérjük ott megfizetni, mivel 
csakis bérmentes levelek fogadtatnak el. Mi akarjuk az 
emberiség azon osztályát elérni a kik nem képesek szo­
bájukat elhagyni, hogy magukat gyógyíthassák. Teljes 
titoktartás biztosittatik. Ezen intézet államilag van szer­
vezve s 250 ezer koronával alapítva. Fő dékánunk min­
denkinek ingyen tanácsot ad, s a mi díszes könyvünk 
megmagyarázza a bajt. írjon még ma. Minden levél igy 
czimzendő: State Medical Institute, X Elektron 
BiiUding, Fort Wayne, Ind. Amerika.

Hirdetések
a lap részére csakis a hirdetési felvételi

irodáiban
Tenczer Gyula Budapest, Szervita-tér S.

vétetnek fel.

Magyar királyi államvasutak.
Pályázati hirdetmény.

A magy. kir. államvasutak igazgatósága az 1902. évi január hó 1-től számítandó 
egy esetleg három éven át egy és többszínű vasúti kéreg-menetjegyekből felmerülő 
szükségletének szállítását biztosítani kívánván, ezennel nyilvános pályázatot hirdet. 
A kiírás tárgyát képező vasúti kéreg-menetjegyekről szóló kimutatás, mely egyszersmind 
ajánlati mintául szolgál, valamint a szállításra vonatkozó részletes módozatok vala­
mennyi hazai kereskedelmi és iparkamaránál megtekinthetők és a m. kir. államvas­
utak igazgatósága anyag- és leltárbeszerzési A III. szakosztályánál (Budapest, VI. kér. 
Andrássy-ut 73. sz. II. em. 54. ajtó) kaphatók.

Budapest, 1901. évi június hóban. Az igazgatóság.

Kolozsvári |
Felső Kereskedelmi Iskola

Kereskedelmi akm I érni a
benlakással 100 tanuló részére.

Ezen intézetet végzett ifjak jogosítottak a katonai önkéntességre.
A benlakás a kényesebb igényeket is kielégítő modern berendezésű, egészséges 
és tágas munka- és hálótermekkel, ebédlővel, koródával, fürdővel, olvasó-, 
zene-, vivő- és játéktermekkel (összesen 68 terem), tekepályával, 4488 m. tágas 
udvarral a tornázásra teljes berendezéssel, vízvezetékkel és légszesz-világítással 
van ellátva. Az intézet közvetlen közelében van a városi sétaligetnek. A tel­
jes ellátásért 800 K fizetendő és a folyamolások augusztus 15-ig beadan- 
dók. Az első osztályba négy középosztályt végzett ifjak vétetnek fel; évi tan­
díj 120 K, Az intézet 1878 óta áll fenn ; a múlt évben 255 növendéke volt.
Az intézet 1902/3. tanév kezdetén akadémiai tanfolyammal fog kibővittetni. 

Részletes programmot küld az igazgatóság.

Magyar királyi államvasutak.
Pályázati hirdetmény.

Az alulírott 
részére a jövő

igazgatóság a magy kir. államvasutak 
1902. évbeu illetőleg 1904. év végéig a 

a következő anyagból felmerülő szükségletének szállítá­
sát biztosítani kívánván, ezennel nyilvános pályázatot 
hirdet m. p. I. Festékek, vegyi szerek és különféle 
anyagok ; nevezetesen: Száraz és olaj festékek, rovarirtó 
por, csiszoló áruk, maró-nátron, sziksó, fertőtlenítő viz, 
stb. II. Olvasztó-tégelyek. A kiírás tárgyát képező egyes 
czikkeket előtüntető jegyzékek, melyek egyszersmind 
ajánlati mintákul szolgálnak, valamint a szállításokra 
vonatkozó részletes módozatok, valamennyi hazai keres­
kedelmi és iparkamaránál megtekinthetők és a magyar 
királyi államvasutak igazgatósága anyag- és leltárbeszer- 
zési (A ni) szakosztályánál (Budapest, VI. Andrássy-ut 
73. sz. II. emelet, 47. ajtószám) ingyen kaphatók. 
A szabályszerűen kiállított ivenkint egy koronás magyar 
kir. okmánybélyeggel ellátott ajánlatok lepecsételve leg­
később f. évi julius hó 2")-Hí én ítéli 12 áréiig a magy. kir. 
államvasutak anyag- és leltárbeszerzési szakosztályában 
átadandók, illetőleg posta utján oda küldendők és a bo­
ríték ezen külczimmel látandó el: «Ajánlat 80274 901. 
számhoz». Az ajánlott áruk egy évi értékének 5»,,-kai 
felérő bánatpénz, készpénzben vagy állami letétekre alkal­
mas értékpapírokban legkésőbb f. évi julius hó 24-iki 
déli 12 óráig a magy. kir. államvasutak főpénztáránál 
leteendő. Bánatpénz nélküli, vagy később benyújtott 
ajánlatok, valamint olyanok, melyek nem pontosan és 
részletes módozatok betartása mellett állíttatnak ki, nem 
vétetnek figyelembe.

Budapest, 1901 június hóban.
Az igazgatóság.

EmmciT ing-féle 
szab. gyorstüzelő ar-agyu

Első dijakkal kitüntetve.
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Budapest.Szeged Oebrttzen 

Badacsony Pozsony. 
Gyúr f*adua(c!oworszJ

190(ltm HER DAMON ml 
VOLT HASZNÁLATBANuOTtömmiTwmis 

ARJtontKEK Bt ELMENTVE KÜLDETNEK.

EMMERUH6 ADOLF
TŰZIJÁTÉK SZAB. VIHAR ÁGYÚ ÉS FÁKLYA GYÁROS

JiKúrKárolyi üTczft ?6 BUDAPEST Gyár

1 darab szab. Vihar-Agyú ára 44 korona, 
ÍOO darab löveg ára... ... ... 24 korona.

Megrendelhető :
IY11I11BD I I lliiil f tűzijáték-, lampion- és

U ü vihar-ágya gyárosnál,
Budapest, Gróf Károlyi-uteza 2(5.
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és felszerelési czikkeket tábornokoknak, törzs- és főtisztek- 
nek, önkénteseknek, vasúti és postahivatalnokoknak, kincstári 
és uradalmi erdésztiszteknek és erdőőröknek, csendőrségnek, 
rendőrségnek, tűzoltóknak, pénzügyőröknek és anyakönywe- 
zetőknek, valamint minden egyenruhát viselő testületnek leg­

elegánsabban és legolcsóbban készítenek

Ő császári és királyi Fensége József főherczeg udvari szállítói.
BUDAPEST,

IV., Sütő - utcza 2. (Szervita-tér sarkán.)
Árjegyzékek, készséggel küldetnek.

Pontos czimre figyelni tessék Pontos czimre figyelni tessék,
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MAGVflRHON ELSŐ U6NA6Y0BR És LEGJOBB HÍRNÉV!? ORAÜZUJE

SZEGEDEN
tó- ÉS KIR. KIZA RÓLAGOSAN SZABi 

KRONOMÉTER ót MÜ-ÓRAS 

FELTALÁLÓJA a remontoir
INGAÓRÁKNAK STB. STB..

JttátöX
1847^;

JAVÍTÁSOK 5 ÉVI JÓTÁLLÁS MELLETT
KíPES ARJESrZEK SOOOILU/SZTRATiOVAl iN6VE N SS RAT ENTVE ■

ÖR|IK, ÉKSZEREK U
lÖWfl JÓTÁLLÁSSAL M

KÉSZPÉNZÉRT, VALAMINT.

A Pozsonyi
Felső Kereskedelmi Iskola,
melynek végbizonyítványa egy évi önkéntes! katonai szolgálatra jogosít, 
és melynek eddig végzett tanulói legelső rendit kereskedő, gyári és bankári 
czégeknél vagy közhivatalokban és a mezőgazdaságban nyertek alkalmazást, 
1901 szeptember 1-én 17. évfolyamát nyitja meg.

Az intézetet a múlt isk. évben 241 tanuló látogatta, Köztük 192 vidéki, 
kiknek jó családoknál való elhelyezése ügyében az igazgató készséggel 
jár a szülők kezére.

Minden iránt tájékoztató évi jelentés levelező lapon is kérhető.

JÓNÁS JÁNOS
igazgató.

Pozsony, 1901 julius hó.
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MA'[TONI FELE

legtisztább ígvényw

SMMMU-W

legjobb asztali- és üdítő ital,
kitűnő hatásúnak bizonyult köhögésnél, gége­

bajoknál. gyomor- és hólyaghurutnál.

Henrik, Karlsbad és Budapest,

Alapittatott *

Első leánykiházasitási egylet
m. sz.

Leány és fiú biztosító intézet,
Budapesten, VI. Terézkörut 40

Az intézet saját házában.

Legelőnyösebb és legolcsóbb díjtételek gyermekek 
biztosítására. Változatlanul megállapított havi 
díjtételek. Azonnali haláleseti biztosítás. Kötvény 
és bélyegilleték nem fizetendő. Prospektussal és 

felvilágosítással szolgál az intézet.

Zenekari és műkedvelői hangszerek, saját gyártmányú Phonographok, 
valamint amerikai iskolai, szalon- és egyházi harmoniumok.

Hirdetések
e lap részére csakis a 
hirdetési felvételi iro­

dában

Tenczer Gyula
Budapest, IV. kér., 
Szervita-tér 8. sz. 

vétetnek fel.

Ugyanott minden bel- és
külföldi lap részére hir­
detések a legjntányosahh 

árak mellett eszközöl- 
tetnek.

Ttmrrmmm
Franki in-Társulat nyomdája, Budapest, IV Egyetem-uteza 4.


